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КНИГА ПЕРВАЯ 



Здѣсь нашелъ я стихи Языкова. Ты 
изумишься, какъ онъ развернулся и что 
изъ него будетъ. Если ужъ завидовать, такъ 
вотъ кому я долженъ завидовать. Аминь, 
аминь, глаголю вамъ: онъ всѣхъ насъ, ста-
риковъ, за поясъ заткнетъ. 

(Л. С. Пушкинъ, письмо къ 
Вяземскому, 9 ноября 1826). Д Е Р П Т С К І Я ПИСЬМА Н . М. Я З Ы К О В А 
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поэта, мы не имѣемъ ему с х о д н а я и среди поэтовъ иноземныхъ 
Кн. Вяземскій въ своемъ некрологѣ говорилъ о закатѣ послѣдней 
звѣзды пушкинской плеяды. Эта оцѣнка чрезвычайно цѣнна 
но лучшее въ ней не договорено Вяземскимъ:. Я з ы к о в ъ я в л я л с я 
нѣкоторымъ декадансомъ пушкинской школы, в с ѣ ея достоинства 
и недостатки въ немъ дошли до предѣловъ крайнихъ, его широкій 
д у х ъ раздвигалъ, разламывалъ, разбрасывалъ рамки современ-
н а я ему стихотворчества. Я з ы к о в ъ знаменуетъ собой нѣкій 
прекрасный рубежъ, за него не могла перейти пушкинская школа: 
за нимъ лежатъ уже безплодныя риторическія перетонченія 
и ничтожная каламбуроподобная мадригальность Бенедик-
това 

Я з ы к о в с к і й талантъ разнообразенъ до крайности, его обшир-
ность, его расточительность даже к а к ъ то пугаетъ читателя-
отъ хитрѣйшихъ, тончайшихъ лирическихъ и метрическихъ 
ходовъ 2) , отъ бурнаго своими неожиданностями ритма — пере-
ходитъ онъ въ описаніе, заключающее въ себѣ max imum впе-
чатлѣнія ; его описанія никогда не оставляютъ послѣ себя лишь 
воспоминанія о цѣпи равнотекущихъ словъ: онѣ ярко совпа-
даютъ съ нашими воспоминаніями, тѣмъ болѣе, что Я з ы к о в ъ 
никогда не описывалъ какихъ-либо никому неизвѣстныхъ и 
ненужныхъ рѣдкостей, предметы его описаній — предметы столь 
же прекрасные, сколь и обыкновенные. Приведемъ небольшой 
п р и м ѣ р ъ , — 

Или путемъ дугообразнымъ, 
Съ небесныхъ пздая высотъ, 
Звѣзда надъ озеромъ блеснетъ, 
Огнемъ разсыплется алмазнымъ 
И въ отдаленьи пропадетъ! 

Такими же описаніями полна поэма о Тригорскомъ. 
Мы увѣрены, что Я з ы к о в ъ еще ждетъ своего изслѣдователя. 

И тому откроются въ с т и х а х ъ его красоты вовсе неожиданный. 
Новый Кассаньй сдѣлаетъ эпоху въ изученіи р у с с к а я стиха. 

') Современная оцѣнка Бенедиктова, во всякомъ случаѣ, совершенно 
ошибочна: не говоря о другомъ, Бенедиктовъ обладалъ рѣдкимъ стихотвор-
ческимъ талантомъ и былъ тончайшимъ знатокомъ своего дѣла. 

2) См. «Лирическая Тема» § VII, стр. 10; «Новое о стихосложеніи А. С. 
Пушкина», стр. 22, прим. 2. 
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Теперь же мы имѣемъ новыя, весьма богатыя данныя о жизни 
и ростѣ творчества Я з ы к о в а . Е г о письма, изданныя Академіеи 

о ъ редакцией г . П ѣ т у х о в а раскрываютъ передъ нами много 
движеній его дарованія , по понятнымъ 
шихъ отъ с т и х о т в о р н а я запечатлѣнія. До сеи пор« писем* 
Я з ы к о в с к и х ъ въ печать проникало очень мало ) и в ъ очень 
недостаточной обработкѣ В ъ предлежащемъ издан«і собрано 
двѣсти пятьдесятъ два письма H . М. Я з ы к о в а къ братьям 
Александру и Петру, сестрѣ П р а с к о в ь ѣ , матери Екатеринѣ 
Александровнѣ *) и ко всей семьѣ , безъ опредѣленныхъ обра-
щеній. Письмамъ предшествуем вступительная статья редактора 
не отличающаяся никакими достоинствами и изобилующая 
курьезами дурного в к у с а •). В ъ предисловіи находится небеа-
любопытное письмо М. И. Дириной (въ замужествѣ - фонъ 

Рейцъ) къ Я з ы к о в у . 
В ъ «Приложеніяхъ» находимъ: богатые фактическими дан-

ными воспоминанія А. Н . Татаринова «) о Я з ы к о в ѣ письмо 
В Ѳ . Ѳедорова ' ) къ Я з ы к о в у (1829 года), письмо M M. Лунина ) 
къ Я з ы к о в у , начало біографіи Я з ы к о в а , писанной Д . Н . С а д о в н и -

I, Я s Ы К о в с к і й а Р X и в ъ. В ы п. І . -Яиеьма H. ^ ~ ^ 
в о д н ы мъ з а д е р п т с к і й п е р і о д ъ е г о ж и з н и (1822-1829). 
Подъ редакціей и ^объяснительными примѣчаніями Е. В П Ѣ т т х ^ 
Изд отд. русск. яз. и словесн. импер. акад. наукъ.-СПБ. 1913. 
Стр. 2 (нен.)+ѴІІ 1 + 2 6 + 5 0 2 + 2 фототипіи. Ц. 2 р. 25 к. 

2) «Русскій Архивъ» 1867 и др. 
3) В. И. Шенрока въ «Вѣстникѣ Европы» 1907. 
*) Рожденной Ермоловой. 
. По увѣренію редактора, Языковъ обладалъ небольшимъ даровашемъ 

(стр. 1), «довольно одностороннимъ преимущественно въ сферѣ лиричс 
ской» (вотъ странный недостатокъі—стр. 21) и т. д. 

; А н Татариновъ жилъ въ Дерптѣ (студентомъ) съ 1825 по 1829 годь. 
Воспоминания сохранились въ рукописяхъ Д. И Садовникова, нынѣ при-
наплежащихъ письмохранилищу Пушкинскаго Дома. 
надлежащи ^ ^ ^ ^ с т у д е н т Ъ ) в п о с л ѣ д с т в і и небезызвѣстныи 
астрономъ, проф. Кіевскаго университета. п | Я ? 7 . 

M M Лунинъ, дерптскій студентъ, былъ въ Дерптѣ съ 1824 по 1827 г., 
впослѣдствіи профессоръ Харьк. универ. (всеобщ, исторія). 



ковымъ J ) , отрывки изъ писемъ Я з ы к о в а к ъ А . H . В у л ь ф у 2 ) , 
описаніе четырехъ альбомовъ со стихами Я з ы к о в а и, принадле-
жавшихъ M. Н . Дириной и брату поэта Александру Я з ы к о в у 3 ) , 
пятнадцать стихотвореній Я з ы к о в а изъ этихъ альбомовъ, частью 
совершенно неизвѣстныхъ, частью напечатанныхъ, но или не-
полно, или неточно 4) , достаточно полная библіографія о Я з ы к о в ѣ 
за дерптскій періодъ и часть генеалогіи Я з ы к о в ы х ъ (отъ отца 
Я з ы к о в а до его внучатныхъ племянниковъ). 

Книга заключается «Примѣчаніями» и азбучнымъ перечнемъ 
и указателемъ именъ. В ъ «Примѣчаніяхъ», кромѣ маленькаго 
изложенія способовъ работы и печатанія настоящаго изданія 
и разъясненій, могущихъ быть непонятными мѣстъ въ письмахъ 
поэта, находятся : аттестатъ изъ Гор наго кадетскаго корпуса, 
выданный Я з ы к о в у 21 а в г у с т а 1819 года, прошеніе покровителя 
Я з ы к о в а , статсъ-секретаря Кикина въ комитетъ Горнаго корпуса 
о переводѣ троихъ братьевъ Я з ы к о в ы х ъ изъ полупансіонеровъ 
въ пансіонеры (25 марта 1816 г . ) , прошеніе отъ него же (10 августа 
1819 г . ) объ увольненіи H . M. Я з ы к о в а , собственное прошеніе 
Я з ы к о в а о принятіи его въ институтъ инженеровъ путей со-
общенія (помѣчено: «получено 2 8 августа 1819 года») и свидѣ -
тельство изъ симбирскаго депутатскаго дворянскаго собранія 
о внесеніи H . M. Я з ы к о в а въ шестую часть дворянской родо-
словной симбирск. г у б . книги (3 іюня 1814 г . ) . 

1) Д. Н. Садовниковъ, род. въ 1846 году (годъ смерти Языкова) въ Сим-
бирскѣ, стихотворецъ и этнографъ, работалъ 'подъ біографіей поэта, но не 
окончилъ ее; напечаталъ 1883 г. въ «Историческомъ Вѣстникѣ»—«Отзывы 
современниковъ о Пушкинѣ», гдѣ приличнымъ образомъ изслѣдовалъ имѣв-
шіяся у него письма Языкова. Рукописей, касательныхъ до Языкова, у Са-
довникова былъ цѣлый большой ящикъ, вѣсомъ около пуда. Многое, нздъ 
чѣмъ имѣлъ возможность работать Садовниковъ, до насъ не дошло. Садов-
никовъ началъ работать надъ письмами Языкова за годъ до своей смерти 
и успѣлъ отпечатать лишь портретъ поэта, предназначавшійся для изданія 
его біографіи. Въ первомъ выпускѣ Я з ы к о в с к а г о а р х и в а напе-
чатана девятая часть всего труда Садовникова, соотвѣтственно тому, что 
книга обнимаетъ лишь дерптскій періодъ жизни Языкова. 

Пропущенное Семевскимъ въ «Русскомъ Архивѣ» за 1867 годъ. 
3) Въ трехъ альбомахъ Дириной находятся 32 стихотворенія Языкова 

и одна прозаическая замѣтка. Альбомъ А. М. Языкова заключаетъ въ себѣ 
исключительно стихи Языкова. 

4) Бычковымъ, Семевскимъ и др. 
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Ж и з н ь Николая Я з ы к о в а нельзя назвать ни легкой, ни 
веселой. Родина поэта, городъ Симбирскъ, кажется никѣмъ 
еще не былъ добрымъ словомъ помянутъ В ъ родной семьѣ 
шли постоянные нелады. Я з ы к о в ъ , вспоминая о Симбирскѣ , 
говоритъ что онъ — «болото человѣческихъ глупостей», что 
«если бы я долженъ былъ вѣчно жить въ Симбирскѣ , то скорѣе 
согласился бы быть лошадью, чѣмъ симбирскимъ дворяниномъ» 
и т . д. «Сюда пріѣхалъ, — пишетъ онъ 21 декабря 1820 г . , — 
ген.-м. Скобелевъ — горькая пьяница, ѣздитъ по домамъ самъ 
рекомендоваться, и съ нимъ ц ѣ л а я шайка п ь я н ы х ъ , которые 
в с ѣ х ъ ругаютъ и поступаютъ самымъ неблагопристоинымъ 
образомъ. Вчера все это привалило къ д ѣ д у ш к ѣ А. Ф . Дядюшка 
И . А . не преминулъ воспользоваться симъ случаемъ, напился 
мертвецки, переругалъ отца и мать и разогналъ в с ѣ х ъ насъ по 
домамъ». Отъ 4 января 1821 онъ пишетъ «Ив. А л . 2) всяк іи 
день пьянъ, Б л и з . Никол, плачетъ, старики плачутъ — вотъ 
картина теперешняго положенія нашей ближайшей родни». 
Этотъ всепьянственный, кошмарный достаточно разгулъ ра-
зумѣется хорошо повліять на душу тонкаго и болѣзненнаго 
юноши не могъ 3) . — Субординація Горнаго корпуса, совершенно 
незанимательныя для Я з ы к о в а науки, то же въ Инженерномъ 
институтѣ , съ прибавленіемъ университетскихъ разгромовъ— 
все это т а к ъ одуряюще неудачно, что можно только удивляться , 
к а к ъ Я з ы к о в ъ могъ при всемъ этомъ сохранять свое непремѣн-
ное благодушіе и безобиднѣйшее остроуміе. «Кажется онъ 

1) «Симбирская с у е т а грозила такъ же скрутить молодого Языкова, 
какъ чуть не скрутила молодого Карамзина». (Садовниковъ). Срвн. также 
разсказы проф. Н. Богданова о знаменитыхъ «Симбирскихъ садахъ» и вре-
мяпровожденіи симбирской молодежи. 

2) Около этого имени Д. Н. Сздовниковымъ поставленъ знакъ недоумѣ-
нія; вѣроятнѣе всего, что это «дядюшка И. А.», помянутый въ предшество-
вавшей цитатѣ, Иванъ Александровичъ Ермоловъ, братъ матери поэта. 

3) Вѣроятно разгулъ этотъ наложилъ свой отпечатокъ и на брата поэта 
Петра, человѣка обладавшаго солидной спеціальной эрудиціей и все же ни-
чего не сдѣлавшаго. Жизнь Петра Мих. Языкова была также не весела 
и переполнена «семейными непріятностями», объ чемъ краснорѣчиво по-
вѣствуетъ письмо матери поэта отъ 16 марта 1826 г. Повидимому П. М. 
былъ неудачно женатъ. 
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(Лукинъ) , — пишетъ Я з ы к о в ъ брату Петру въ 1822 г . изъ Пе-
тербурга, — намѣренъ оставить свою придорожную службу 
и жить въ Симбирскѣ частнымъ человѣкомъ. Дай ему, Боже , 
у с п ѣ х а въ этомъ намѣреніи: оно мнѣ по сердцу! Пусть умно-
жаются день отъ дня наши братья, бездѣльники: тогда и я найду 
нѣкоторое оправданіе мой безчинной жизни, в ъ заключеніи отъ 
болыиаго къ меньшему». — В ъ Дерптѣ Я з ы к о в ъ вздохнулъ 
свободнѣе. Среда, напоенная традиціонной культурой, ученѣй-
шимъ педантизмомъ, освѣжила его. Дерптскіе бурши и швермеры 
безобразничали явно и основательно, но, во первыхъ, ихъ ис-
полненный камеральныхъ наукъ головы замѣтили чистоту и 
возвышенность Я з ы к о в а (и съ вызовами, столь обыкновенными, 
къ нему, напримѣръ, не приставали), во вторыхъ, безобразія 
эти все же не переходили въ густопсовѣйшее хулиганство симбир-
скаго толка, касались метрокомическихъ «вольностей» нѣмецкихъ 
студентовъ или же иногда были результатомъ въ общемъ чистыхъ 
и благородныхъ побужденій въ к а к и х ъ с л у ч а я х ъ дебоши 
и оправдывались извѣстной слабостью человѣческой къ «кипѣнію 
крови». — 

Улыбнись, бурсакъ, и пей 
Сокрушительную водку 2)— 

упрашивалъ Я з ы к о в ъ своихъ однокашниковъ — и лавой мчались 
производныя алкзлоиднаго ряда — «лился пуншъ сердитый — 
въ богатырскую гортань!» 3 ) . Кутерьма шла на дерптскихъ 
попойкахъ, мало чему подобная. Х о т я на нихъ, по Я з ы к о в у — 
«всякій, глядя въ свой бокалъ, поетъ, к а к ъ Гёте приказалъ», 
однако жъ химически чистое безобразіе ревѣло тамъ сиреной 
океанской — обло, озорно, с т о з ѣ в н о и немыслимо оглуши-
тельно. Оно не проникло ни въ письма, ни въ стихи Я з ы к о в а . 
Однако о немъ говорить Татариновъ, присовокупляя все же, 
что для Я з ы к о в а все это облагораживалось поклоненіемъ Воей-

Въ 1826 году дерптскіе студенты выбили стекла въ окнахъ всѣхъ до-
мовъ, гдѣ не было огня во время коронаціонныхъ торжествъ. «Во многихъ 
домахъ тоже совершенно цѣлыми остались одни косяки, забавно было 
это осматривать на утро слѣдующаго дня», пишетъ Языковъ къ Петру Ми-
хайловичу 23 сентября, 1826 года. 

2) Второй альбомъ Дириной. 
3) Ibid., то же стихотвореніе. 

ДЕРПТСКІЯ ПИСЬМА H . M . ЯЗЫКОВА 

новой («Въ честь Воейковой п = 

Но не одной Воейковой поклонялся,онъ. Си Р ^ 
свинство писало о к о л е с н у » - Л и л р „ и П . т р о в н » , 
знаменитой «р У ч к ѣ и н о « к ѣ M J ^ с л о в а м ъ 

„очери к ^ ™ п р И 0 С Т А 0 Е п е у б л и ч н а я дрянная д ѣ в к а » . . . Ч-
таринова, «была просто у Я ч ы к о в ъ П И Ш е т ъ съ радостью 

В с е же въ Дерптѣ было не то^ ^ ы к о в ъ пи обстановка 
о семьѣ Борга , гдѣ о н ъ . п о с е л и , ^ П о з д н Д у ^ ^ ^ 
Б о р г а надоѣла, стала стѣснять , Р _ н ѣ к о І о р ы м ъ 

и , судя ПО ™ - « а м ъ п о М ѣ » н ЯЗыкова с ^ __ 

полнаго « ^ ^ r j ^ n L c b гомерическимъ пьян-
денежный затрудненія ; a w У 

Б р а т у Александру ( « 1 Д е к а б р я н а Б о г а , зачѣмъ 

«удовольствіе». доволенъ, но уже черезъ 
2) Поселившись въ. Камби, онъ ь ^ п о м ѣ щ е и і е его «чрез-

мѣсяцъ пишетъ брату Александру ѵ _ Ѵ Ч Рбныхъ но 
и для писанія сти-

Г Ж ^ - — — с я голоюй °6ре-

я о 6000 рублей .—Въ апрѣлѣ ™ ъ" с м р х ъ 6 ю я ж е т а н ѣ кстору,о 
за письмо (около 20 к.), къ Овятои / 
0У И„у братьевъ): «жду 
торый, какъ старшш, завѣдываль п п п ѵ ч к и Ѵ <<Съ мѣсяцъ я не могъ 
д е н е г ъ » ; п и с е м ъ тре-

И „роситъ 3750 рублей. Въ нолбрѣ брату Алей-

— б � не зам�чеио 



ствомъ. Я з ы к о в ъ не разъ пробовалъ не пить, но намѣренія эти 
ничѣмъ не кончались. «Въ началѣ пирушки, — пишетъ о Я з ы к о -
к о в ѣ Татариновъ, — его всегда надобно было уговаривать пить, 
но, начавши, онъ упивался до нельзя», — а это замѣчаніе отно-
сится къ тому времени, когда Я з ы к о в у студентскій разгулъ 
уже пріѣлся. Съ внѣшней стороны жизнь его, ко всему этому, 
была неказиста, — подлинно, жилъ онъ — чортъ знаетъ к а к ъ : 
не обѣдая, в ъ нетопленной комнатѣ , бѣгалъ зимой на лекціи 
въ одномъ студентскомъ «воротникѣ» (нѣчто въ родѣ короткаго, 
не доходящаго до колѣнъ плаща, который надѣвался поверхъ 
шинели, но таковой у поэта не было. . . ) .Крѣпостной его к у х а р ь 
въ грошъ его не ставилъ — пропадалъ по цѣлымъ днямъ, заста-
в л я я , вдобавокъ, Я з ы к о в а платить его, к у х а р е в ы , трактирные 
долги. О в с ѣ х ъ этихъ несчастіяхъ Я з ы к о в ъ умалчивалъ въ пись-
махъ, мы узнаемъ ихъ лишь изъ записокъ Татаринова. — Къ 
этому времени Я з ы к о в ъ началъ болѣть. Не знаемъ стояло ли 
что в ъ связи съ главной его — тягостнѣйшей венерической бо-
лѣзнью 1 ) , или было результатомъ пьянства, голоданія и 
холоданія — нейрастеніей сердца и спинного мозга. Я з ы к о в ъ не 
разъ жалуется на плохое самочувствіе въ письмахъ к ъ брать-

шубы. Я могу прибавить, что въ немъ теперь свирѣпствуетъ величайшая 
простота—первое условіе красоты—и разнообразіе развѣ въ единствѣ»... 
Въ декабрѣ новая получка; но, благодаря за нее, проситъ въ январѣ прислать 
еще пять тысячъ... Итого за годъ: 6000 ординарныхъ+экстраординарныхъ: 
3750+1000+5000. . . Всего, слѣдовательно, около 15000 рублей. Если при-
бавить къ этому посылки, сумма которыхъ неизвѣстна и который, вѣроятно, 
были не менѣе тысячи рублей каждая, сумма возрастаетъ до семнадцати 
тысячъ рублей. To-есть почти по полторы тысячи на мѣсяцъ. Сумма—для 
одного человѣка, живущаго въ «комнатѣ» и берущаго обѣдъ изъ кухмистер-
ской,—немалая. И все жъ Языковъ въ ноябрѣ мѣсяцѣ не усматривалъ у 
себя шубы.—Хотя надо замѣтить, что деньги присылались неаккуратно. 
Съ сентября (Языковъ ошибочно пишетъ: съ августа) до декабря Языковъ 
ничего не получилъ. (Въ нашемъ исчисленіи могутъ быть крупный ошибки: 
мы, кажется, считаемъ и присылки, и просьбы. Однако, въ 1826 году Язы-
ковъ получилъ никакъ не менѣе 10000 рублей. Точнѣе по письмамъ это 
установить трудно. Въ слѣдующемъ, 1827 году онъ истратилъ еще больше). 

*) Хотя 31 марта 1827 года Языковъ пишетъ А. М.: «Смотри, брать, 
хорошенько за собою; я тебѣ живой примѣръ осторожности по части приклю-
ченій, отъ коихъ можно захворать неблагопристойно: я ни разу не попадалъ 
въ просакъ въ семь смыслѣ»... 

Я МЪ- 2 9 октября 1826 пишетъ онъ брату Александру: «у меня 

начала болѣть голова необыкновенно сильно и необыкновенно 
вообще' ВДУЛ, сдѣлается такой ломъ в ъ стомъ мѣстопре-
быван и й и всего духовнаго ч е л о в ѣ к а нестерпимый, что 
Г п Г и падаю; черезъ н е с к о л ь к о мгновеній все п р о х о д и ъ ^ н 
чеоезъ часъ или два опять возвращается - ето несносно.» 
ЕМУ же 17 мая . 8 2 7 : «мнѣ теперь очень, очень скучно; душа, 
что ни овори, часто можетъ быть называема представитель-
ницею состоянія тѣла : у меня уже мѣсяца съ два , к а к ъ опять 
начались головныя боли, к а к ъ я тебѣ въ то время описывалъ 
Ето мнѣ надоѣдаетъ, останавливаетъ мои успѣхи просвѣщ н 
иногда одинъ припадокъ головной поутру гадитъ цѣлыи день » 
и такъ еще не разъ. Л ѣ ч а с ь , онъ пилъ какую-то «горькую воду», 
которая ему помогла •). Л ѣ к а р я заставляли его много ходить 
пѣшкомъ, но, пишетъ Я з ы к о в ъ ; «ходить здѣсь некуда г м » ъ 
К ѣ м ъ - одному несносно толкаться безъ плана безъ цѣли )». 
В с е это, одно к ъ другому, безъ конца мучило Я з ы к о в а 

Среди всей этой скверности Я з ы к о в ъ оставался тѣмъ же 
„илымъ, благодушнымъ, застѣнчивымъ человѣкомъ. «Вообще 
H M Я з ы к о в ъ , - п и ш е т ъ Татариновъ, - н е былъ словоохо 
тенъ, не имѣлъ дара слова , рѣдко вдавался въ пренія «< споры 
и только отрывистыми, мѣткими замѣчаніями поражалъ насъ 
Мы в с ѣ его любили за его рѣдкую доброту и гордились 
его поэтическимъ талантомъ. . . Самъ онъ рѣдко говорилъ о 
своихъ стихахъ и не любилъ читать и х ъ . . . т о л ь к , на пирушкахъ, 
в ъ полномъ вакхическомъ р а з г у л ѣ онъ соглашался деклами-
ровать стихи свои. Т о г д а обыкновенно составлялся передъ нимъ 
кружокъ внимательныхъ и восхищенныхъ слушателей. В ъ 
одной рубашкѣ , со стаканомъ в ъ р у к ѣ , съ разгорѣвшими щеками 
и блестящими глазами, онъ былъ поэтически прекрасенъ. Каза-
лось юный богь облагораживалъ наши оргіи, и мы покланя-
лись'этому богу . В с ѣ его стихи, даже самые ничтожные, выучи-

1) Безденежье и тутъ давало себя чувствовать,-однажды Языкова 
пишетъ что благодѣтельной своей воды не пьетъ, ибо ее нѣтъ («вода горькая 
" Т о р о й я „исалъ тебѣ, что пьЮ ее по утрамъ, „атощакъ, 
помогла было мнѣ передъ веснсо; я пилъ ее мѣсяца съ два; кончилось тѣмъ, 

что она кончилась»—17 мая 1827). 
2) 17 мая 1827, брату Александру. 



вались наизусть , пѣсни его клались на музыку *) и съ любовью 

р а с п ѣ в а л и с ь студенческимъ хоромъ». 
Т а к ъ жилъ этотъ поэтъ - отчаянная голова. Необыкновенная, 

кажется , единственная страсть его к ъ Воейковой приносила 
ему мало радости. В о е й к о в а , зная, конечно, его отношеніе к ъ 
ней сама относилась к ъ нему двойственно. Я з ы к о в а эта самая 
обыкновенная вещь на с в ѣ т ѣ мучила жестоко; движимым же 
идеальнымъ мужскимъ разсужденіемъ, онъ думалъ о Воейковой 
съ деликатнѣйшимъ уваженіемъ, что, конечно, только затрудняло 
теченіе его романа. В с е , что г о в о р и м поэтъ о Воейковой просвѣ -
щено любовью: «она не имѣетъ с о с л а г а т е л ь н а я н а к л о н е н і я » -
«Ты в ѣ р н о , знаешь к а к о в ъ ея мужъ: подлецъ, сквернзвецъ 
и гадкой; несмотря на ето, никто отъ нее не с л ы х а л ъ ни слова 
о томъ, что она его не л ю б и м , что вышла за него по неволѣ , 
между тѣмъ ето всѣмъ извѣстно: не правда ли — прекрасная, 
божественная ж е н щ и н а ! » - « Я ее никогда наединѣ не видывалъ, 
она к а к ъ то в ы с о к о с е б я н е с е т ъ . . ,> и т . д Наконецъ 
Я з ы к о в ъ , - к а к ъ говорятъ в ъ т а к и х ъ с л у ч а я х ъ - « о б р а з у м и л с я » 
и проникся простительнымъ презрѣніемъ къ Ангелу-Сашѣ , бо-
жественной женѣ подлеца и сквернавца 2 ) . Отношенія Я з ы к о в а 
к ъ Дириной мало чѣмъ замѣчательны. 

4 

Политическія симпатіи поэта, к а к ъ выясняются онѣ в ъ п и с ь -
махъ, явно склоняются к ъ немудрящему консерватизму. Трога-
тельно п и ш е м онъ брату Петру о смерти Александра I : «я читалъ 
письмо Ж у к о в с к а я объ етомъ к ъ его сестрѣ , здѣсь живущеи: 
Государь скончался 19 Ноября в ъ 10 часовъ утра; занемогъ 
7 Ноября, въ день наводненія Петербурга; до послѣдняго в з д о х а 
сохранилъ все присутствіе д у х а ; послѣднія слова его были: 
поднимите з а н а в ѣ с ъ ! какой прекрасный день!» — В ъ связи съ 
этимъ, отношеніе Я з ы к о в а к ъ декабристамъ м о ж е м поразить 

Д Студентомъ Науманомъ, москвичемъ-нѣмцемъ. 
» За что и навлекъ на себя почетное негодованіе Богомъ ему даннаго 

редактора, которому родиться слѣдовало бы голубицей: «Съ 1825 года.» 
находимъ въ письмахъ о Воейковой нѣсколько холодныхъ и циничныхъ 
отзывовъ... не дѣлающихъ чести Языкову». 

в 

своими странностями. Д . Н . Свербеевъ въ своихъ «Запискахъ» 
г о в о р и м : «На Александра Я з ы к о в а , съ которымъ Семеновъ ) 
такъ часто видался не могъ онъ нисколько дѣйствовать . Это 
была другого рода плодотворная почва; надолго осталась она 
во многихъ отношеніяхъ совсѣмъ не в о з д ѣ л а н а . Не столько 
благоразумная осторожность, сколько Я з ы к о в с к а я л ѣ н ь и 
апатія толстой корой возлегла на эту благородную почву, труд-
ную для г л у б о к а я воздѣлыванія . К а к ъ бы то ни было, эта самая 
апатія была для в с ѣ х ъ трехъ братьевъ 2) опасеніемъ, ибо ни 
одинъ изъ нихъ не подвергался, подобно мнѣ , различнымъ 
политическимъ искушеніямъ и не пріобрѣлъ, к а к ъ я , въ раннихъ 
при томъ годахъ молодости моей, политической опытности» ) . - -
И 2 2 января 1826 изъ Петербурга Я з ы к о в ъ п и ш е м брату Петру: ) 
«Вотъ каково , нашъ 5) почтеннѣйшій, в ъ к а к і я времена намъ 
довелось жить! Что же до насъ касается , то ето д ѣ л с до насъ 
вовсе не касается: мы живемъ спокойно, пока Б о г ъ грѣхамъ 
нашимъ т е р п и м » 6 ) . — « В ы , вѣрно, уже имѣете манифеста о 
учрежденіи В е р х о в н а я суда: прекрасно написанъ. Д ѣ л о заго-
ворщиковъ, говорятъ, скоро кончится. Скоро у с л ы ш у , м о ж е м 
быть, что моимъ литературнымъ товарищамъ головы отрубятъ; 
ето непріятно даже въ ожиданіи 7 ) . - «До насъ еще не доѣхали 
милостивые манифесты по случаю царевѣнчанія ; г о в о р и м , что 
в ъ нихъ много х о р о ш а я и д о б р а я во в с ѣ х ъ смыслахъ; говорятъ 
даже, что судьба несчастныхъ возмутителей сильно о б л е г ч и т с я — 
дай Б о г ъ ! И ето надобно с д ѣ л а т ь и по человѣчеству , и по поли-
т и к : первое не даетъ никому права отнимать жизнь у себѣ 

1) Семеновъ Степанъ,—о немъ см. «Записки» Свербеева, I , 275—278. 
(«Язык. Арх.», вып. I, стр. 477). 

2) Петра, Александра и Николая Языковыхъ. 
3) «Записки» Свербеева, I, стр. 278. 
') Нужно имѣть въ виду, что съ братомъ Петромъ Языковъ вообще 

былъ малооткровененъ и не рѣчисгь. Большинство писемъ къ П. М , -
просьбы денегъ. 

») Письмо писано Н. М. Языковымъ.но подписано, кромѣ него, еще и 
Александромъ Языковымъ. 

Это, почти безсмысленное равнодушіе, на нашъ взглядъ, быть мо-
жегь, объясняется боязнью перлюстраціи,—декабрьскіе дни были еще 
слишкомъ близки. 

') Изъ Дерпта, 9 іюня 1826.—П. М. Языкову. ^ 



подобнаго или превращать ее изъ прекрасной в ъ а д с к у ю , а 
в т о р а я велитъ быть о с т о р о ж н ѣ й д а ж е г о л о в ѣ в ѣ н ц е н о с н о й и 
р у к ѣ , по манію которой с у д я т ъ , о с у ж д а ю т ъ , пытаютъ и 
в ѣ ш а ю т ъ ! А , нечего с к а з а т ь : с м я г ч е н і е н а к а з а н і й изъ о т с ѣ ч е н і я 
г о л о в ы в ъ в ѣ ч н у ю или 2 0 - л ѣ т н ю ю , что р а в н о , к а т о р г у напомнило 
было р а в н о м ѣ р н о милосердые поступки императрицы А н н ы 
І о а н н о в н ы » 1 ) . — « С д ѣ л а й милость , пришли м н ѣ , если можешь 
достать , писемъ к а з н е н н ы х ъ и в ъ Сибирь о т п р а в л е н н ы х ъ неща-
с т н ы х ъ : ето любопытно и в ъ политическомъ, и в ъ психологи-
ческомъ отношеніи; я имѣю т о л ь к о д в а изъ н и х ъ — Р ы л ѣ е в а 
к ъ ж е н ѣ и Я к у б о в и ч а к ъ отцу» 2 ) . В с ѣ эти цитаты н ѣ с к о л ь к о 
д р у г ъ д р у г у п р о т и в о р ѣ ч а т ъ . О д н а к о , думаемъ, что х у д о г о в ъ 
н и х ъ н ѣ т ъ . Систематическое политическое м р а к о б ѣ с і е и фанфа-
ронство было ч у ж д о и отвратительно Я з ы к о в у ; — 2 3 с е н т я б р я 
1826 изъ Д е р п т а пишетъ о н ъ Петру М и х а й л о в и ч у : «вотъ что 
Х у д о — и ч р е з в ы ч а й н о : в ы ш е л ъ и начинаетъ приводиться 
в ъ д ѣ й с т в і е новый у с т а в ъ о ц е н з у р ѣ — с о в е р ш е н н а я и н к в и з и ц і я ; 
а етого н и к а к ъ н е л ь з я было о ж и д а т ь п о с л ѣ манифестовъ, в ъ 
к о т о р ы х ъ ясно в ы к а з ы в а л о с ь ж е л а н і е добра во в с ѣ х ъ с м ы с л а х ъ . 
К р о м ѣ того , что сей у с т а в ъ могъ бы подписать и М о н а р х ъ 
В ы с о к о й П о р т ы , в ъ немъ еще о б н а р у ж и в а ю т с я и г л у п о с т ь , и 
н е в ѣ ж е с т в о , — н е о б ы к н о в е н н ы е спутники у г н е т е н і я в ъ нашемъ 
в ѣ к ѣ к о г д а в с е с т а р а ю т с я п р и к р ы в а т ь личиною благорасполо-
ж е н ^ к ъ п р о с в ѣ щ е н і ю и общему б л а г у . Странно и д о с а д н о — и 

несносно!» 

5 

В ъ Д е р п т ѣ Я з ы к о в ъ постоянно с л ѣ д и л ъ за т е к у щ е ю лите-
р а т у р о ю 3) Почти в ъ каждомъ письмѣ мы в с т р ѣ ч а е м ъ н ѣ с к о л ь к о 
с л о в ъ о той или другой литературной новости. Л и ч н о е ж е зна-
комство с ъ такими людьми к а к ъ П у ш к и н ъ % Ж у к о в с к і и , кото-

») Изъ Дерпта, 2 сентября 1826.—П. М. Языкову. 
«) Изъ Дерпта, 17 декабря 1826, А. М. Языкову. 
3 См. Воспоминанія Татаринова-Я з ы к. А р х . , вып. I, стр. 395. 
4 к ъ прискорбію, письмо о пребываніи Языкова въ Тригорскомъ до 

наоъ не дошло. По стихамъ мы видимъ, однако, что Языковъ очень любилъ 

Пушкина. 

раго Я з ы к о в ъ очень любилъ и иными видными сочинителями 
з а с т а в л я л о его еще ближе принимать эти новости к ъ с е р д ц у . 
Р я д о м ъ съ этими отзывами, которые мы можомъ почесть откро-
в е н н ы м и . находимъ кое-что о собственномъ т в о р ч е с т в ѣ , о стихо-
т в о р с т в ѣ , на общія л и т е р а т у р н ы я темы. - В ъ 1823 г о д у Я з ы к о в ъ 
писалъ б р а т ь я м ъ : «Знаете ли что я избралъ было д л я н и х ъ ( с в о и х ъ 
стиховъ) епиграфомъ в ъ то время к а к ъ сообразилъ, что они м н ѣ 
сами н р а в и л и с ь н ѣ к о г д а и что они д ѣ й с т в и т е л ь н о с у т ь ? В о т ъ 
онъ- И сотвори Б о г ъ в с я г а д ы земли по роду и х ъ . . . и виде 
Б о г ъ я к о д о б р о . . . . Т е п е р ь я у ж е истребилъ ети п р о и з в е д е н а 
с у м а с ш е с т в і я моей М у з ы . . . » - К ъ 1824: «Стихи л ь ю т с я , к о г д а 
пишешь для понимающей прекрасной особы; я т о ж е пишу и для 
д р у г и х ъ к р а с а в и ц ъ , но о н ѣ р ѣ д к о меня понимаютъ и в с е г д а 
х в а л я т ъ , между т ѣ м ъ , к а к ъ я ч у в с т в у ю , что о н ѣ не ч у в с т в у ю г ъ -
и т о г д а я не т р у б а д у р ъ , а труба-дуръ!» - « П р и м ѣ ч а к і и (къ по-
в ѣ с т и ) , к а ж е т с я , не н у ж н о : з а ч ѣ м ъ в а ж н и ч а т ь по пустому и не 
к ъ статѣ?» ( 1 8 2 5 ) . — Я з ы к о в ъ питалъ чрезвычайное отвращеніе 
к ъ тому роду нормативно-поэтическаго т в о р ч е с т в а , которое 
во в с ѣ времена ведется «изліяніями души» и в е с ь м а распростра-
нено: «въ поэзіи всего н е с н о с н ѣ е посредственность ; в е с е л ѣ е 
читать Х в о с т о в а — т о г д а , по крайней м ѣ р ѣ , с м ѣ е ш ь с я — но 
читать к а к о г о - н и б у д ь П л е т н е в а , Т у м а н с к а г о и м н о г и х ъ д р у г и х ъ — 
ето с к у ч н о , к а к ъ н е л ь з я больше, что н а з ы в а е т с я ни м о л о к а , 
ни шерсти — ни большого ума, ни большой глупости» . 

В ъ 1823 Я з ы к о в ъ пишетъ б р а т ь я м ъ : «не к р и т и к у й т е строго 
с т и х о в ъ , в ъ семь письмѣ п р и л а г а е м ы х ъ . . . О н и . . . мой п е р в ы й , 
опытъ в ъ п я т и с т о п н ы х ъ я м б а х ъ — в ъ р а з м ѣ р ѣ , употребляемомъ 
нѣмецкими т р а г и к а м и и, к а к ъ с л ы ш н о , самомъ способнѣйшемъ 
д л я трагедіи» . — В ъ 1825 А . М . : «не понимаю, почему А м п л ш 

1) Жуковскій, вообще человѣкъ очень любвеобильный и мягкій, также 
относился очень хорошо къ Языкову; послѣдній говорить о немъ: «Онъ (Жу-
ковскій) мнѣ совѣтуетъ, даже требуетъ, чтобы я учился по-гречески; гово-
рить что онъ самъ теперь раскаивается, что не выучился, когда могъ, и что 
это обстоятельство очень сильно подѣйствовало на его стихотворенія»(1823). 
«Жуковскій очень простъ въ обхожденіи, въ разговорѣ, въ одеждѣ, 
такъ что, кланяясь съ нимъ, говоря съ нимъ, смотря на него, никакъ не можно 
предположить то, что мы читаемъ въ его произведеніяхъ. Замѣть, онъ со-
вѣтовалъ мнѣ... не вѣрить похваламъ, доколѣ мое образованіе не докажетъ 
мнѣ, что онѣ справедливы». (1823). 



т а к ъ сильно изумляется п р и б а в к ѣ одного с л о г а , противъ обыкно-
в е н і я , в ъ с т и х а х ъ , о к о т о р ы х ъ ты меня спрашиваешь *) : ето 
не новость : Ж у к о в с к і й то же с д ѣ л а л ъ с ъ хореями — почему же 
не д ѣ л а т ь етого и со ямбами? и почему не д ѣ л а т ь т а к ъ к а к ъ я 
попробовалъ? Оно можетъ разнообразить метръ и не м ѣ ш а т ь 

его с л а д к о з в у ч і ю » . 
Среди о т з ы в о в ъ Я з ы к о в а о поэтахъ можетъ у д и в и т ь его 

недоброжелательство по отношенью к ъ П у ш к и н у ; г . П ѣ т у х о в ъ 
о б ъ я с н я е т ъ это в л і я н і е м ъ П е р е в о щ и к о в а 2 ) , намъ к а ж е т с я , 
что это объясненіе совершенно несправедливо ( с к о л ь и отдаленно) ; 
з а ч ѣ м ъ и с к а т ь с л о ж н ы х ъ объясненій , к о г д а ч у в с т в о к ъ П у ш к и н у 
просто в ы т е к а е т ъ изъ самого темперамента д е к а д а н с а Я з ы к о в а . 

Іюнь 1914. 

1) Дѣло идетъ о дактилической риѳмѣ въ стихотвореніи «Довѣрчивой, 
простосердечной...» (Между прочимъ: въ стихахъ «Архива» намъ посчастли-
вилось найти рѣдкій ритмическій ходъ—д о л г і й х о р і я м б ъ : 

Пускай плѣнительнаго взора 
Вьюга лихая не гнѣвитъ. 

-Среди различныхъ замѣчаній намъ бросились въ глаза слова о Дель-
виговскомъ посланіи-сонетѣ Языкову, о которомъ послѣдній просить пере-
дать автору, что одинъ изъ его стиховъ на стопу длиннѣе всѣхъ другихъ. 
Однако, что невѣрно. Можетъ быть, сонетъ былъ присланъ Языкову въ 
невѣрномъ спискѣ). 

2) о немъ Языковъ писалъ въ 1822 году такимъ образомъ:-«Перево-
щиковъ человѣкъ очень ученый въ литературѣ, а особливо по филооофж: 
въ послѣднемъ даже нѣмцы отдаютъ ему справедливость. Я съ нимъ хорошо 
познакомился. Онъ говорить про Пушкина, что въ его поэмахъ видно боль-
шое дарованіе, но что они не имѣютъ полнаго естетическаго достоинства; 
что въ поэзіи такъ же, какъ въ сапожномъ искуссгвѣ, труднѣе скроить вѣрно, 
чѣмъ сдѣлать хорошій рантъ». 

Л Ю Б О В Ь К Ъ П У Ш К И Н У 

П у ш к и н ъ . . . Какой полновѣсной, медвяной, отягчающей 

сладостью напитано прекрасное это слово! 
В ъ наше время можетъ быть совершенно безразлично многое 

что писано о немъ, что писано многократно и многословно. 
Но намъ к а ж е т с я , что могла бы в ъ настоящее время быть ч у т ь 
не с е к т а людей, полоненныхъ , о п ь я н е н н ы х ъ П у ш к и н ы м ъ . Мы, 
л и ч н о , — б ы т ь можетъ, к ъ с о ж а л ѣ н і ю , — в е с ь м а далеки отъ того , 
что принято н а з ы в а т ь патріотизмомъ,—намъ очень ясно непо-
нятно, что есть государство г ) , и потому мы не знаемъ к а к ъ можно 
э т о любить . Но одно трогаетъ насъ : едва лишь подходимъ мы 
к ъ П у ш к и н у , с т а н о в я т с я такими истинными с л о в а Т ю т ч е в а : 

Не пойметъ и не замѣтитъ.... 

П р а в д а , иностранцу с о в с ѣ м ъ непостижимъ П у ш к и н ъ ; чтобы 
любить его , н у ж н о обладать какимъ-то особымъ, ч у т ь ли не 
х л ы с т о в с к и м ъ , складомъ души. Иностранецъ можетъ о ц ѣ н и в а т ь 
т а к ъ , иначе Р о с с і ю , но з д ѣ с ь ему то интересно, что для него 
эксотизмомъ я в л я е т с я , — и заманивается иностранець к ъ намъ 
даже не калачами, а к л ю к в о й . Т я ж е л а я серебряная д р я н ь 
отъ Х л ѣ б н и к о в а съ К у з н е ц к а г о будетъ ему у б ѣ д и т е л ь н ѣ й вещей 
И в а н о в а в ъ Р у м я н ц о в с к о м ъ м у з е ѣ . Иностранецъ всегда , в с ю д у 
желаетъ забросать насъ нашимъ собственнымъ э к е о т и з м о м ъ . -

В о т ъ почему ажіотажное направленіе нашей живописи, л ж и в о е 
до мозга костей с в о и х ъ , родилось в ъ Петербургѣ—-западно-
европейскомъ г о р о д ѣ . Н а п р а в л е н і е , сбиравшееся ввести н а с ъ 
въ м і р ъ и с к у с с т в а , и приведшее на в ы с т а в к и к н и ж -
н ы х ъ скорпіоновъ, у з у р п и р о в а в ш и х ъ это имя. 

х) А чудесное опредѣленіе, сдѣланьое Когеномъ, кажется намъ лишь 
отраженіемъ мсщнаго и дсброжелательнаго духа этого мыслителя. 



Р о с с і я была , есть и б у д е т ъ — в ъ М о с к в ѣ . ' 

Мы хотимъ р а с к р ы т ь передъ читателемъ чудесныя страницы 
одной к н и г и , которая в с я до конца своего п р и н а д л е ж и м Мо-
с к в ѣ старой, наст, я щей Р о с с і и . Петръ И в а н о в и ч ъ Б а р т е н е в ъ , 
основатель « Р у с с к а я А р х и в а » , - а в т о р ъ этой книги, столько 
л ѣ т ъ невиданной н и г д ѣ , кромѣ у е д и н е н н ы х ъ кабинетовъ библю-
филовъ, к р а в ш и х ъ рѣдчайшіе ея экземпляры у с в о и х ъ менѣе 
о с т о р о ж н ы х ъ с о б р а т ь е в ъ . И м я е я : « П у ш к и н ъ в ъ южной Р о с с ш » 

О П . И . Б а р т е н е в ѣ , к ъ с о ж а л ѣ н і ю , вовсе почти не пишутъ. 
Можно н а д ѣ я т ь с я , что в ы х о д ъ его книги з а с т а в и м многихъ вспо-
мнить о немъ. Т о т ъ и другой изъ з н а в ш и с ь е г о — а знали его бук-
в а л ь н о в с ѣ — в ъ р а з г о в о р а х ъ вспомнятъ ту и д р у г у ю черту его 
х а р а к т е р а , но в ъ печать все это какъ-то не п р о н и к а е м . Свое-
с б р а з і е е г о , — с в о е о б ы ч н о с т ь , к а к ъ любилъ писать онъ самъ пре-
краснымъ своимъ п е р о м ъ , - н е о б ы к н о в е н н а я послѣдовательнос-ть, 
часто переходившая в ъ истинное упрямство , любовь к ъ своему 
«Архиву» , который онъ до самой смерти самъ в е с ь почти писалъ, 
самъ к о р р е к т о в а л ъ , к а к а я - т о особая память на л ю д е й , — в с е это 
д ѣ л а л о изъ него фигуру особенно примѣчательную. 

Б ы л ъ онъ с е р д и м , да отходчивъ . О д н а ж д ы печаталъ онъ в ъ 
типографіи Г а т ц у к а , теперь у ж е не существующей, одно изъ 
с в о и х ъ изданій. Р а з с у ж д а л ъ съ ментранпажемъ (покоинымъ 
В а с и л і е м ъ Ивановичемъ Вороновыми): 

— « Т а к ъ надо с д ѣ л а т ь и т а к ъ » . . . , — « Н е л ь з я такъ с д ѣ л а т ь » -
говоритъ ментранпажъ. Б а р т е н е в ъ разобидѣлся : « М а л ь ч и ш к а ! -
к р и ч и т ъ , — т а к о й сякой!» Метранпажи былъ не изъ р о б к и х ъ , — 
п о в е р н у л с я и у ш е л ъ . Т ѣ м ъ д ѣ л о будто и кончилось . Но года 
черезъ три в с т р ѣ ч а е т ъ опять Б а р т е н е в ъ этого ментранпажа, уже 
з а в ѣ д у ю щ и м ъ типографіей. Сдавали Б а р т е н е в ъ з а к а з ъ , в г л я д ѣ л с я 
в ъ лицо, с п р а ш и в а е м : « В а ш а , батюшка, т а к ъ ф а м и л і я ? » -
«Такъ» - « Т а к ъ ты на меня, батюшка, не сердишься, что мы 
с ъ тобой о третьемъ годѣ у Г а т ц у к а п о в з д о р и л и ? » - « Ч т о вы, 
П е т р ъ И в а н о в и ч ъ — г о в о р и м В о р о н о в ъ , — ч т о мнѣ на в а с ъ сер-
диться ' » - « Н у , т о - т о » , - о т в ѣ ч а е т ъ с т а р и к ъ . - С ъ постоянными же 
своими метранпажами Б а р т е н е в ъ в ѣ ч н о ссорился . Д а е т ъ ментран-

і) Книга вышла вторымъ изданіемъ. П. И. Б а р т е н е в ъ. Пушкинъ 
въ южной Россіи. M. 1914. 

п а ж у п а ч к у г р а н о к ъ , — г о в о р и м : « В о т ъ это на послѣдній листъ». 
Ментранпажъ пожмется и робко в о з р а ж а е м : « В ѣ д ь не в л ѣ з е т ъ , 
Петръ И в а н о в и ч ъ , т у т ъ — с л а в а Т е б ѣ , Г о с п о д и , — о с ь м н а д ц а т ь 
гранокъ!» Б а р т е н е в ъ осердится: « К а к ъ ты с м ѣ е ш ь р а з с у ж д а т ь ! 
Пошелъ отъ меня вонъ! А л е к с а н д р а выведи е г о ! » — И А л е к с а н д р ъ , 
присяжный камердинеръ Б а р т е н е в а , в ъ г у с т ѣ й ш і е усы у с м ѣ х а я с ь , 
« в ы в о д и м » ментранпажа. Н а другой день к ъ метранпажу на 
квартиру тотъ ж е А л е к с а н д р ъ я в л я е т с я : — « П е т р ъ И в а н о в и ч ъ 
приказали, чтобы вы сей же часъ к ъ имъ ѣ х а л и » . — М е н т р а н п а ж ъ 
п р і ѣ з ж а е т ъ . В ы х о д и м Б а р т е н е в ъ и ему г о в о р и м : — « В о т ъ вамъ, 
батюшка, пятачокъ на трамвай, д а простите, что я на в а с ъ 
вчера шибко кричалъ». Скопидомство Б а р т е н е в а , доходившее 
чуть не до м а н і а к а л ь н о й скупости , нерѣдко т а к ж е с л у ж и л о 
к а н в о й для р а з л и ч н ы х ъ о немъ а н е к д о т о в ъ , — О д н а ж д ы знакомый 
Б а р т е н е в а , ч е л о в ѣ к ъ остроумный и ехидный, пожелалъ надъ 
нимъ подшутить. У него, о с т р я к а этого, былъ въ р у к а х ъ подлин-
ный документъ первостепенной важности , к а с а т е л ь н о рожденія 
г о с у д а р я П а в л а П е р в а г о . П р и х о д и м онъ в ъ «Архивъ» к ъ Б а р -
теневу «такъ и т а к ъ , вотъ к а к а я у меня б у м а ж к а 
имѣется» . . . У с т а р и к а Б а р т е н е в а г л а з а р а з г о р ѣ л и с ь . — « Д а в а й т е -
г о в о р и м , — сейчасъ н а п е ч а т а ю » . — « Д а , — г о в о р и м в л а д ѣ л е ц ъ бу-
м а г и , — т а к ъ ; т о л ь к о , видите, Петръ И в а н о в и ч ъ , бумаженція-то 
эта не моя, а п р и н а д л е ж и м она одному ч е л о в ѣ к у изъ з а х у д а л ы х ъ 
к у р я н ъ ; ч е л о в ѣ к ъ онъ небогатый, т а к ъ вотъ ему з а э т о м доку-
м е н т и к ъ — р у б л ь » . . . — « В о з ь м и т е , — с к а з а л ъ , н а с у п и в ш и с ь и отодви-
г а я отъ себя манускриптъ, Б а р т е н е в ъ , — н е надо, не н а д о ! — у меня 
своего матерьялу много». Т а к ъ и не в з я л ъ . 

Н о у этого ч е л о в ѣ к а , преисполненнаго м р а ч н ы х ъ ч у д а ч е с т в ъ , 
была необыкновенная любовь к ъ поэзіи. Н е онъ ли раньше очень 
многихъ р а з г а д а л ъ и оцѣнилъ Т ю т ч е в а х ) , котораго истинно 
н и к т о н е з н а л ъ ! И этимъ онъ п о с л у ж и л ъ — м ы настаи-

Приведемъ" здѣсь кстати одно изъ словечекъ Тютчева, пропущенное 
П. В. Быковымъ въ его «Тютчевіанѣ» при Марксовомъ изданіи сочиненій 
Тютчева: извѣстныя сестры Смирновы (М. О., А. О. и Е. О.) неосторожно 
ссужали большими деньгами знаменитую мать Митрофанію, и вслѣдствіе 
этого разорились. Тютчевъ сказалъ тогда про нихъ: «Elles ont perdu à la 
baisse» (=abbesse). Сообщено П. И. Бартеневымъ. «Русскій Архивъ», 1912, 
ЛII, стр. 155. 



ваемъ н а этомъ—теперешнимъ Т ю т ч е в а с л а в ѣ и распростра-

н е н ^ . 

* 

Мы не можемъ з д ѣ с ь разбирать до к р а й н и х ъ п р е д ѣ л о в ъ 
к н и г у П . И . Б а р т е н е в а « П у ш к и н ъ в ъ Южной Россіи», . мы, к ъ 
с ч а с т ь ю , и не собираемся это д ѣ л а т ь . Н а м ъ хочется т о л ь к о о ч е н ь 
ясно п о к а з а т ь к а к ъ люди у м ѣ л и любить П у ш к и н а , — к а к ъ надо 
у м ѣ т ь любить его . 

К о г д а п и с а л а с ь п р е к р а с н а я эта к н и г а , с в ѣ д ѣ н і я о жизни 
П у ш к и н а были с к у д н ы . И к н и г а эта р а с к р ы л а своимъ современ-
никамъ многое в ъ жизни поэта—своими тонкими у к а з а н і я м и , 
сопоставленіями. Просто многое привела, чего с о в с ѣ м ъ не было 
и з в ѣ с т н о . Н о з д ѣ с ь намъ х о ч е т с я у к а з а т ь н а одно мѣсто книги 
этой, г д ѣ а в т о р ъ не могъ с л ѣ д о в а т ь путями и с к а т е л я , г д ѣ онъ 
р а с к р ы л ъ с л а в н у ю тайну П у ш к и н а лишь глубокой и проница-
тельной л ю б о в ь ю своей к ъ нему. 

В ъ з а п и с к а х ъ с в о и х ъ к н . М а р і я Н и к о л а е в н а В о л к о н с к а я , 
р о ж д е н н а я Р а е в с к а я , р а з с к а з ы в а я д ѣ т я м ъ о П у ш к и н ѣ , г о в о р и т ь , 
что П у ш к и н ъ былъ влюбленъ в ъ нее, к о г д а ей было 15 л ѣ т ъ и 
приводить стихи : 

Какъ я завидовалъ вол намъ, 
Бѣгущимъ бурною чредою 
Съ любовью лечь къ ея ногамъ. 

Л е г к о пропустить это мѣсто в ъ з а п и с к а х ъ В о л к о н с к о й не-
з а м ѣ ч е н н ы м ъ . В о л к о н с к а я говорить о ч у в с т в ѣ П у ш к и н а в о в с е 
мелькомъ, ее, очевидно, это ч у в с т в о не к о с н у л о с ь . О н а говорить 
о немъ, к а к ъ о веселомъ и непринужденномъ воспоминаніи юно-
ш е с т в а — Щ е г о л е в ъ своей статьей « У т а е н н а я любовь П у ш к и н а » 
р а с к р ы л ъ , что это ч у в с т в о другимъ было д л я самого поэта, 
что оно оставило на жизни и на т в о р ч е с т в ѣ его г л у б о к і й слѣдъ. . 
Н а этотъ с л ѣ д ъ напалъ и П . И . Б а р т е н е в ъ , когда писалъ свою 
к н и г у , И силой привязанности к ъ поэту изслѣдователю 
я в и л а с ь возможность почти с к а з а т ь то, что впослѣдств іи с к а з а л ъ 
опредѣленно Щ е г о л е в ъ . Приведемъ о т р ы в к и , к а с а ю щ і е с я этой 

тайны П у ш к и н а . 
« Б ы т ь можетъ, к ъ воспоминаніямъ объ этой (кавказской)/ 

жизни п р и н а д л е ж а т ь и стихи 1828 г . Н е п о й к р а с а в и ц а , 

п р и м н ѣ . 

«Увыі напоминаютъ мнѣ 
Твои жестокіе напѣвы 
И степь, и ночь, и при лунѣ 
Черты далекой бѣдной дѣвы. 

« Г л у б о к а я з а д у ш е в н о с т ь этихъ с т и х о в ъ з а с т а в л я е т ъ д у м а т ь , 
что они с в я з а н ы съ к а к и м ъ - н и б у д ь д ѣ й с т в и т е л ь н ы м ъ с л у ч а е м ъ , 
и въ н и х ъ , можетъ быть, з а к л ю ч е н а к а к а я - н и б у т ь б іографическая 
череа . Н о подробностей. , р а з у м ѣ е т с я нечего с п р а ш и в а т ь » , . . 
(Стр . 2 9 второго изданія) . 

« Н а м е к и , можетъ быть , б іографическаго з н а ч е н і я , н а х о д и в -
шіеся в ъ этой элегіи остаются для н а с ъ понятны (т . е . , замѣт-
н ы . — С . В . ) , и оттого мы можемъ с е б ѣ о б ъ я с н и т ь , почему П у ш -
кинъ не з а х о т ѣ л ъ в ы с т а в и т ь подъ ней имени 2), а потомъ, в ъ 
собраніи с т и х о в ъ с в о и х ъ 1826 г . о п я т ь для п р и к р ы т і я озна-
чилъ пьесу П о д р а ж а н і е м ъ Б а й р о н у . — Д л я б іогра-
фа особенно любопытно и часто в е с ь м а бываетъ в а ж н о с л ѣ -
дить подъ какими произведеніями поэтъ в ы с т а в л я л ъ имя, 
и в ъ к а к и х ъ , напротивъ, с к р ы в а л ъ свою подпись. Эти по-
с л ѣ д н і я , большею ч а с т ь ю , с о д е р ж а т ь в ъ с е б ѣ чисто-личныя 
ощущенія и з а д у ш е в н у ю д у м у П у ш к и н а . Можетъ быть о н ъ 
познакомился с ъ семьею г е н е р а л а Р а е в с к а г о , съ его дочерьми, 
еще раньше поѣздки на К а в к а з ъ , еще в ъ П е т е р б у р г ѣ » (стр. 3 3 
в т . изд . ) . 

К ъ стихамъ: 

А тамъ, межъ хижинокъ Татаръ... 
Какой во мнѣ проснулся жаръ, 
Какой волшебною тоскою 
Стѣснилась пламенная грудьI 

Б а р т е н е в ъ д ѣ л а е т ъ примѣчаніе : «Очевидно, говорится о домѣ , 
в ъ которомъ жило семейство Р а е в с к а г о » (прим. 26 -е ) . 

« К ъ воспоминаніямъ о жизни в ъ Г у р з у ф ѣ несомнѣнно 
относится тотъ ж е н с к і й образъ, который безпрестанно я в л я е т с я 

J) «Погасло дневное свѣтило». 
2) То-есть, своего имени. 



в ъ с т и х а х ъ П у ш к и н а , ч у т ь только онъ вспомнитъ о Т а в р и д ѣ , 
который занималъ его воображеніе три года с р я д у , п р е с л ѣ д о в а л ъ 
его до самой Одессы, и тамъ т о л ь к о с м ѣ н и л с я д р у г и м ъ . В ъ этомъ 
н е л ь з я не у б ѣ д и т ь с я , внимательно с л ѣ д я за стихами того времени 
Н о то была с в я т ы н я души его, которую о н ъ строго чтилъ и бе-
регъ отъ ч у ж и х ъ взоровъ, и которая п о с л у ж и л а внутренней 
основой в с ѣ х ъ т о г д а ш н и х ъ созданій его г е н і я . Мы не можемъ 
опредѣлительно у к а з а т ь н а предметъ его любви, ясно, однако, 
что в с т р ѣ т и л ъ онъ его в ъ К р ы м у и что любилъ безъ взаимности. 

• «Я помню море предъ грозою: 
Какъ я завидовалъ волнамъ, 
Бѣгущимъ бурной чредою 
Съ любовью лечь къ ея ногамъі 
Какъ я желалъ тогда съ волнами 
Коснуться милыхъ ногъ устами I 

«Среди зеленыхъ волнъ, лобзающихъ Тавриду, 
На утренней зарѣ я видѣлъ Нереиду. 
Сокрытый межъ оливъ, едва я смѣлъ дохнуть: 
Надъ ясной влагою полубогиня грудь 
Младую, бѣлую, какъ лебедь, воздымала, 
И пѣну изъ власовъ струею выжимала. 

« В ъ элег іи : Р ѣ д ѣ е т ъ о б л а к о в ъ л е т у ч а я 
г р я д а у ж е я в н о з а к л ю ч е н а б іографическая подробность, 
к а к а я именно, мы теперь не знаемъ: 

«Я помню твой восходъ, знакомое свѣтило, 
Надъ мирною страной, гдѣ все для сердца мило, 
Гдѣ стройны тополи въ долинахъ вознеслись, 
Гдѣ дремлетъ нѣжный миртъ и темный кипарисъ, 
И сладостно шумятъ таврическія волны 
Тамъ нѣкогда, въ горахъ, сердечной думы полный, 
Надъ моремъ я влачилъ задумчивую лѣнь; 
Когда на хижины сходила ночи тѣнь, 
И дѣва юная во мглѣ тебя искала, 
И именемъ своимъ подругамъ называла. 

« К о г д а , противъ воли П у ш к и н а , напечатаны были в ъ 1824 году 

*) Къ этой строкѣ Бартеневъ примѣчаетъ: «Такъ было въ первона-
чальномъ текстѣ. Пушкинъ эамѣнилъ (въ печати) слово т а в р и ч е с к і я 
•словомъ п о л у д е н н ы й ; точно такъ же въ предыдущемъ стихотвореніи 

«Среди зеленыхъ волнъ...») вмѣсто о л и в ъ онъ поставилъ деревъ». 

в ъ П о л я р н о й з в ѣ з д ѣ три послѣдніе , приведенные нами 
с т и х а , П у ш к и н ъ огорчился такимъ обнародоЕаніемъ его т а й н ы , 
и писалъ издателю Б е с т у ж е в у : « М н ѣ с л у ч и л о с ь когда-то быть 
влюблену безъ памяти. Я , обыкновенно, в ъ такомъ с л у ч а ѣ пишу 
элег іи , к а к ъ д р у г о й . . . Б о г ъ тебя проститъ, но ты осрамилъ меня 
в ъ нынѣшней 3 в ѣ з д ѣ , напечатавъ три послѣдніе с т и х а моей 
э л е г і и . . . Что ж ъ она подумаетъ? О б я з а н а ли она з н а т ь , что мною 
не н а з в а н а . . . Что элег ія доставлена тебѣ Б о г ъ з н а е т ъ к ѣ м ъ , 
и что никто не в и н о в а т ъ . П р и з н а ю с ь , одной мыслью этой женщины 
дорожу я болѣе , чѣмъ мнѣніями в с ѣ х ъ ж у р н а л о в ъ на с в ѣ т ѣ » . 
(Стр. 4 0 — 4 2 в т . изд . ) . 

« К а в к а з с к і й П л ѣ н н и к ъ , по нашему м н ѣ н і ю , 
в е с ь м а в а ж е н ъ по отношенію к ъ внутренней жизни сочинителя . 
Поэма, собственно, состоитъ изъ д в у х ъ , довольно р ѣ з к о р а з д ѣ -
л я ю щ и х с я , частей: съ одной с т о р о н ы — о п и с а н і я К а в к а з а , кото-
рый с у т ь ничто иное, к а к ъ отчетъ недавно совершеннаго путе-
шеств ія , и которыми П у ш к и н ъ былъ в п о с л ѣ д с т в і и недоволенъ, 
н а з ы в а я и х ъ голиковской прозой в ъ сравненіи съ поэзіей к а в -
казской природы; съ д р у г о й — х а р а к т е р ъ г е р о я . В ъ этомъ х а р а к -
т е р ѣ , безъ сомнѣнія , есть н ѣ к о т о р ы я , если не черты, то временный 
о щ у щ е н і я поэта. П у ш к и н ъ тогда еще былъ слишкомъ молодъ, 
чтобы совершенно о т в л е к а т ь с я отъ своей личности и в ъ изобра-
женіе с в о и х ъ героевъ не вносить с о б с т в е н н ы х ъ ч у в с т в ъ . К о н е ч н о , 
т у т ъ у ч а с т в о в а л о в л і я н і е Б а й р о н а , съ которымъ о н ъ т о г д а былъ 
у ж е знакомъ; но по свойству молодого творчества , у в л е к а я с ь 
своимъ созданіемъ, поэтъ невольно поддавался тому настроенію, 
которое х о т ѣ л ъ описать в ъ главномъ лицѣ поэмы. Т у т ъ особенно 
любопытны откинутые в ъ печати эпиграфы К а в к а з с к а г о 
П л ѣ н н и к а 1 ) , явно у к а з ы в а ю щ і е н а собственное элегическое 
настроеніе , которымъ проникнуты и д р у г і я его произведенія 
1821 года . У н ы н і е осталось на д у ш ѣ отъ неудовлетворенной 
любви; ожививъ в ъ своемъ воображеніи ж и з н ь на К а в к а з ѣ и в ъ 
К р ы м у , онъ ж а л ѣ е т ъ о ней и стремится т у д а д у ш о ю . Н а к о н е ц ъ , 
посылая П л ѣ н н и к а В . П . Г о р ч а к о в у , онъ прямо г о в о р и т ь : 

*) Изъ Пиндемонте: «О, счастливъ, кто никогда не переступалъ за гра-
ницу сладкой земли своего народа; сердце его не привязано къ предметамъ 
которыхъ ему нѣтъ надежды увидѣть снова». 


